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CCE 
CERTIFIKOVANÁ ZKOUŠKA 

Z ČEŠTINY PRO CIZINCE 

DOPORUČENÁ LITERATURA PRO KANDIDÁTY  
 

Přehled učebnic a dalších doporučených materiálů je pouze výběrem publikací, které studenti a učitelé 
často používají. Přiřazení k úrovním podle Společného evropského referenčního rámce je pouze 
orientační. Vychází z informací autorů, obsahové analýzy a ze zkušeností vyučujících. Prostudování 
uvedených učebnic a materiálů nezaručuje úspěšné složení zkoušky CCE dané úrovně. Kromě nich 
dále doporučujeme poslech a sledování rozhlasového a televizního vysílání, četbu novin, časopisů 
a knih v češtině a kontakt s rodilými mluvčími. Zkoušky vyšších úrovní (B2 a C1) dále předpokládají jisté 
životní zkušenosti a pokročilejší kognitivní dovednosti při řešení některých komunikačních situací.  

 
RECOMMENDED LITERATURE FOR APPLICANTS  
FOR CZECH LANGUAGE CERTIFICATE EXAM FOR FOREIGNERS (CCE)  

The overview of textbooks and other recommended materials is only a selection of publications which 
the students and teachers often use. The allocation to certain levels according to the Common 
European Framework of Reference for Languages is only indicative. It is based on the information of 
authors, content analysis and lectors´ experience. The study of the listed textbooks and materials 
does not guarantee the successful passing of the CCE exam at the given level. Except for the listed 
textbooks and materials, we recommend you listening and watching the radio and TV broadcasting, 
reading newspapers, magazines and books written in the Czech language, and also contact with native 
speakers. The exams of higher levels (B2 and C1) assume also certain life experience and advanced 
cognitive skills when solving some communication situations. 

 
EMPFOHLENE LITERATUR FÜR DIE KANDIDATEN  
DER ZERTIFIZIERTEN TSCHECHISCH-PRÜFUNG FÜR AUSLÄNDER (CCE)  

Die Liste von Lehrbüchern und weiteren empfohlenen Unterlagen ist nur eine Auswahl von 
Publikationen, die von Studenten und Lehrern oft verwendet werden. Die Zuordnung zu Niveaustufen 
gemäß dem Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmen ist nur orientierungsmäßig. Sie geht von 
Informationen der Autoren, der inhaltlichen Analyse und Erfahrungen der Lehrer aus. Durchstudieren 
der genannten Lehrbücher und Unterlagen garantiert die erfolgreiche Ablegung der CCE-Prüfung auf 
entsprechenden Niveau nicht. Des Weiteren wird empfohlen, Radio zu hören und Fern zu sehen, 
Zeitungen, Zeitschriften und Bücher im Tschechisch zu lesen, Kontakt mit Muttersprachlern zu haben. 
Prüfungen auf höheren Niveaustufen (B2 a C1) setzen weiter bestimmte Lebenserfahrung voraus, 
als auch fortgeschrittene kognitive Fähigkeiten bei Lösung einiger Kommunikationssituationen.  
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LECTURE RECOMMANDÉE POUR LES CANDIDATS À L’EXAMEN CERTIFIÉ DE LA 
LANGUE TCHÈQUE POUR LES ÉTRANGERS (CCE)  

Cette liste de manuels et autres matériels recommandés n’est qu’une sélection d’ouvrages 
fréquemment utilisés par les étudiants et les enseignants. Le classement par niveau selon le Cadre 
européen commun de référence est uniquement à titre indicatif. Il découle des informations fournies 
par les auteurs, de l’analyse des contenus et de l’expérience des enseignants. L’étude des manuels et 
matériels indiqués ne garantit pas le succès à l’examen CCE du niveau donné. Outre les ouvrages 
mentionnés, nous recommandons également d’écouter et de suivre les programmes de radio et de 
télévision, de lire journaux, magazines et livres en tchèque et de communiquer avec des locuteurs 
natifs. Les examens des niveaux supérieurs (B2 et C1) demandent une certaine expérience de la vie 
ainsi que des aptitudes cognitives avancées pour être en mesure de résoudre certaines situations de 
communication. 

 

UČEBNÍ MATERIÁLY CCE 

 A1 A2 B1 B2 C1 

→ Adamovičová, A.: Nebojte se češtiny. Praha: Karolinum, 2007.      

→ Adamovičová, A. – Ivanovová, D.: Basic Czech I. Praha: Karolinum, 2013.      

→ Adamovičová, A. – Ivanovová, D. – Hrdlička, M.: Basic Czech II. Praha: 
Karolinum, 2016. 

     

→ Adamovičová, A. – Hrdlička, M.: Basic Czech III. Praha: Karolinum, 2010.      

→ Bischofová, J. – Hasil, J. – Hrdlička, M. – Kramářová, J.: Čeština pro 
středně a více pokročilé. Praha: Karolinum. 2015. 

     

→ Bischofová, J. – Hasil, J. – Hrdlička, M. – Kramářová, J.: Pracovní sešit 
k učebnici Čeština pro středně a více pokročilé. Praha: Karolinum, 2007. 

     

→ Confortiová, H. – Turzíková, M.: Čeština pro pokročilé. Praha: 
Karolinum, 2008. 

     

→ Confortiová, H. – Krejčová, M.: Mluvíme česky. Praha: Karolinum, 2003.      

→ Cvejnová, J.: Česky, prosím Start. Praha: Karolinum, 2011. A0     

→ Cvejnová, J.: Česky, prosím 1. Praha: Karolinum, 2008.      

→ Cvejnová, J.: Česky, prosím 2. Praha, Karolinum 2012.      

→ Čechová, E. – Remediosová, H.: Do you want to speak Czech? Liberec: 
Harry Putz, 2011. (+ další jazykové mutace: ruská, německá, 
francouzská atd.) 

     

→ Čechová, E. – Remediosová, H.: Chcete ještě lépe mluvit česky? 2. 
Liberec: Harry Putz, 2001. 

     

→ Froulíková, L.: Zahrada českého jazyka. Praha: Academia, 2002.      

→ Hádková, M.: Čeština pro cizince a azylanty A1. Praha: MŠMT, 2005.      

→ Holá, L.: Česky krok za krokem 1. Praha: Akropolis, 2016.      

→ Holá, L.: Česky krok za krokem 2. Praha, Akropolis: 2009.      

→ Holá, L.: New Czech Step by Step. Praha: Akropolis, 2012.      
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 A1 A2 B1 B2 C1 

→ Holá, L. – Bořilová, P.: Čeština expres 1 (A1/1). Praha: Akropolis, 2010.      

→ Holá, L. – Bořilová, P.: Čeština expres 2 (A1/2). Praha: Akropolis, 2011.      

→ Holá, L. – Bořilová, P.: Čeština expres 3 (A2/1). Praha: Akropolis, 2014.      

→ Holá, L. – Bořilová, P.: Čeština expres 4 (A2/2). Praha: Akropolis, 2017.      

→ Hron, J. – Hronová, K.: Čeština pro cizince. Praha: Didakta, 2009.      

→ Hronová, K. – Turzíková, M.: Čeština pro cizince. Praha: Fraus, 2008.      

→ Hudousková, A. a kol.: Ústní a písemné vyjadřování pro pokročilé 
(čeština pro cizince). Praha, Ústav bohemistických studií FF UK, 2015. 

     

→ Boccou Kestřánková, M. – Štěpánková, D. – Vodičková, K.: Čeština pro 
cizince: úroveň A1 a A2. Brno: Edika, 2017. 

     

→ Kestřánková, M. – Šnaidaufová, G. – Kopicová, K.: Čeština pro cizince: 
úroveň B1. Brno: Computer Press, 2010. 

     

→ Boccou Kestřánková, M. – Hlínová, K. – Pečený, P. – Štěpánková, D.: 
Čeština pro cizince: úroveň B2. Brno: Edika, 2013. 

     

→ Kotková, R.: Textová cvičení z českého jazyka (substantiva, adjektiva, 
zájmena). Praha: Karolinum, 2006. 

     

→ Matula, O.: Český den. Praha: Člověk v tísni – Varianty, 2007 
>> ke stažení zde << 

     

→ Nekovářová, A.: Čeština pro život. Praha: Akropolis, 2006.      

→ Nekovářová, A.: Čeština pro život 2. Praha: Akropolis, 2012.      

→ Nováková, J. – Parolková, O.: Czech for Foreigners. Praha: Bohemika – 
Olga Parolková, 2001. 

     

→ Parolková, O.: Czech for Foreigners II. Praha: Bohemika, 2005.      

→ Nývltová, D. – Pinková, J.: Česky v Česku pro studenty se znalostí ruštiny 
I, II. Praha: Akropolis ve spolupráci s ÚJOP UK, 2008. 

     

→ Štindlová, B. a kol.: Česky v Česku I, II. Praha: Akropolis ve spolupráci s 
ÚJOP UK, 2008. 

     

→ Rešková, I. – Pintarová, M.: Communicative Czech – Elementary Czech. 
Brno: Ivana Rešková, 2009. 

     

→ Rešková, I. – Pintarová, M.: Communicative Czech – Intermediate Czech. 
Brno: Ivana Rešková, 2004. 

     

→ Roubalová, E.: Učíme se česky I. Praha: Karolinum, 2003.      

→ Štindl, O.: Easy Czech Elementary. Praha: Akronym, 2008.      

→ Trnková, A.: Cvičení z české mluvnice pro cizince. Praha: ISV 
nakladatelství, 2003. 

     

→ Trnková, A.: Textová cvičebnice českého jazyka – I. a 2. díl. Praha: 
Institut sociálních vztahů, 1994. 

     

  

http://www.inkluzivniskola.cz/zdroje-inspirace/cesky-den
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 A1 A2 B1 B2 C1 

→ Turzíková, M.: Čestina pro cizince - nástavbový kurz, Cvičebnice – část I. 
Praha: Karolinum, 2006. 

     

→ Čadská, M.: Čeština pro cizince - nástavbový kurz, Cvičebnice – část II. 
Praha: Karolinum, 2006. 

     

→ Váchalová, S.: Survival Czech 1, 2. Voznice: Leda, 2003.      

      
      
      

DALŠÍ MATERIÁLY CCE 

 A1 A2 B1 B2 C1 

→ Andrášová, H. – Podepřelová, A. a kol.: Na cestě za češtinou. Praha: 
Klett, 2008. 

     

→ Bischofová, J. – Hrdlička, M.: Sociokulturní minimum pro azylanty. 
Praha, nedatováno. 

     

→ Bozděchová, I.: Korespondence v češtině: příručka pro cizince. Praha: 
Karolinum, 2015. 

     

→ Bradáčová, L.: Přehledy českého jazyka pro žáky a studenty. Praha: 
Alter, 2012. 

     

→ Čemusová J., Dolečková P., Štindlová B., Štindl O. Manuál pro učitele 
českého jazyka pro cizince bez znalosti latinky. Praha: Člověk v tísni - 
společnost při ČT, o.p.s., 2005. >> ke stažení zde <<  

     

→ Čermák, F. – Hronek, J.: Slovník české frazeologie a idiomatiky 1. Praha: 
Leda, 2009. 

     

→ Davies, B. – Hejduková, J.: 401 Czech Verbs. Praha: Bruce Davies, 2006.      

→ Havránek, B. – Jedlička, A.: Stručná mluvnice česká. Praha: Fortuna, 
2010. 

     

→ Herciková, B.: Přehled základní české gramatiky pro zahraniční 
studenty. Praha: Karolinum, 2013. 

     

→ Kořánová, Ilona. Česká čítanka: adaptované texty a cvičení ke studiu 
češtiny jako cizího jazyka. Praha: Akropolis, 2012. 

     

→ Melichar, J. – Styblík, V.: Český jazyk. Přehled učiva základní školy. 
Praha: Fortuna, 2005. 

     

→ Pravidla českého pravopisu. Praha: Academia, 2013.      

→ Parolková, O.: Česká slovesa – Czech verbs in practice /studijní pomůcka 
pro kurzy češtiny pro cizince/. Praha: Bohemika – Olga Parolková,1999. 

     

→ Slovník českých synonym a antonym. Praha: Lingea, 2012.      

→ Slovník spisovné češtiny pro školu a veřejnost. Praha: Academia, 2014.      

→ Styblík, V.: Základní mluvnice českého jazyka. Praha: SPN, 2004.      

→ Svobodová, D.: Průvodce českou slovní zásobou. Vademecum Bohemiae 
s.r. o, 2006. 

     

https://www.varianty.cz/publikace/46-manual-pro-ucitele-ceskeho-jazyka-pro-cizince-bez-znalosti-latinky-handouty
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 A1 A2 B1 B2 C1 

→ Svozilová, N. – Prouzová, H. – Jirsová, A.: Slovesa pro praxi. Praha: 
Academia, 1997. 

     

→ Vinopalová, H.: Základní mluvnice češtiny pro zahraniční studenty. 
Praha: Karolinum, 1999. 

     

      

→ Metodika přípravy ke zkoušce z českého jazyka pro žadatele o trvalý 
pobyt (úroveň A1). VÚP, nedatováno. >> ke stažení zde << 

     

→ Hádková, M. – Línek, J. – Vlasáková, K.: Čeština jako cizí jazyk – Úroveň 
A1. Praha: MŠMT, 2005. 

     

→ Čadská, M. – Bidlas, V. – Confortiová, H. – Turzíková, M.: Čeština jako 
cizí jazyk – úrovně A2. Praha: MŠMT ČR, 2005. 

     

→ Šára, M. a kol. Prahová úroveň – čeština jako cizí jazyk. Strasbourg: 
Council of Europe, 2001, 

     

→ Holub, J. a kol.: Čeština jako cizí jazyk: Úroveň B2. Praha, MŠMT, 2005      

→ Referenční popis češtiny pro účely zkoušky z českého jazyka pro trvalý 
pobyt v ČR – úrovně A1, A2. NÚV, nedatováno. >> ke stažení zde << 

     

      

→ Společný evropský referenční rámec pro jazyky. Olomouc: Univerzita 
Palackého, 2002. 

     

      

 A1 A2 B1 B2 C1 

→ Herciková, B. ‒ Klimešová Málková, P. ‒ Pokorná, K.: Připravujeme se k 
certifikované zkoušce z češtiny ‒ úroveň A2 (CCE-A2). Praha: Karolinum, 
2018. 

 *    

→ Pečený, P. a kol.: Připravujeme se k Certifikované zkoušce z češtiny – 
úroveň B1 (CCE-B1). Praha: Karolinum 2012. 

  *   

→ Čadská, M. ‒ Vlasáková K.: Certifikovaná zkouška z češtiny pro cizince – 
úroveň B2 (Cvičná sada). Praha: Karolinum, 2009. 

   *  

→ Kotková, R. – Nováková, J. – Vodičková, K.: Připravujeme se k 
Certifikované zkoušce z češtiny – úroveň B2 (CCE-B2). Praha: Karolinum 
2016. 

   *  

* Testy Čtení s porozuměním, Poslech s porozuměním a Gramaticko-lexikální test prošli změnou. Aktuální 
podobu najdete v modelové variantě testů na webu ujop.cuni.cz/cce. 

 

 A1 A2 B1 B2 C1 

http://prirucka.ujc.cas.cz/      

http://www.nechybujte.cz/      

http://www.slovnik-synonym.cz/      

http://www.lingea.cz/slovnik-synonym      

https://www.online-slovnik.cz/slovnik-cizich-slov      
 

http://trvaly-pobyt.cestina-pro-cizince.cz/index.php?p=ke-stazeni-2&hl=cs_CZ
file:///C:/Users/stindlovab/Documents/GroupWise/→%09http:/trvaly-pobyt.cestina-pro-cizince.cz/%3fp=referencni-popis-cestiny&hl=cs_CZ
http://prirucka.ujc.cas.cz/
http://www.nechybujte.cz/
http://www.slovnik-synonym.cz/
http://www.lingea.cz/slovnik-synonym
https://www.online-slovnik.cz/slovnik-cizich-slov

